
WAVE
WA SH58/78 shelves assembly instructions

istruzioni montaggio mensole WA SH58/78
instructions de montage des étagères WA SH58/78



Components
Componenti | Éléments

A

1x

F 2x   E 2x B 2x  D 2xC 2x

Screw and insert
(for concrete, tiles walls)
Tassello e vite
(per cemento, mattoni)
Bouchon et vis 
(pour le mur)

Chipboard screw 
(for wood)
Vite truciolare 
(per legno)
Vis 
(pour panneaux d'aggloméré)

Screw and insert
(for gypsum board)
Tassello e vite
(per cartongesso)
Ancrage et vis 
(pour placoplâtre) 



Depending on the type of support, insert the two suitable screws and dowels into the two holes.

60.00 cm

Step  1

A seconda del modello della mensola di Wave a disposizione, forare il supporto nella distanza indicata.
En fonction du type de support, insérez les deux vis et chevilles appropriées dans les deux trous.

40.00 cm

WA SH58

WA SH78



Step  2

A seconda della tipologia di supporto, inserire nei 2 fori le 2 viti e i 2 tasselli adatti.
En fonction du type de support, insérez les 2 vis et chevilles appropriées dans les 2 trous.

Depending on the type of support, insert the 2 suitable screws and dowels into the 2 holes.

E x2 F x2

E

F

C x2 D x2

D

C

B x2

B

for gypsum board walls
per cartongesso

pour le placoplâtre

for concrete or tiles walls
per cemento o mattoni

pour le béton ou la brique

for wood wall
per legno

pour panneaux 
d'aggloméré



Step  3

Inserire Wave mediante i due agganci a muro allineati alle teste delle viti 
e incastrarla sopra di esse compiendo un movimento verticale verso il basso.

Insérez Wave au moyen des deux crochets muraux alignés avec les têtes de vis  et emboîtez-le sur eux dans un mouvement vertical vers le bas.

Insert Wave through the two wall hooks aligned with the screw heads 
and slot it onto them in a vertical downward movement.



WAVE

Care and Maintenance
It is good practice to distribute the weight evenly on each shelf. In order 
not to compromise the stability of the structure, we advise you to avoid 
leaning on them or using them as a support base for feet or to retrieve 
objects placed on top. Do not drag it and take care to hold it by the 
columns and never by the shelves whenever you decide to relocate it in 
other positions, using at least two or more people. Remember to use 
saucers which do not drip with moisture when placing plants on the 
shelves. Remove all objects on the shelves before carrying out the 
cleaning routine by wiping them thoroughly with a cloth dampened 
with warm water and bicarbonate of soda. For more stubborn dirt, use 
a soft cloth combined with cold water and a non-aggressive or 
abrasive detergent, which is not bleach, and test it first on a hidden 
surface for possible allergic reactions. We recommend that linear 
movements, both horizontal and vertical and never circular, are used 

when cleaning. 

Cura e Manutenzione
E’ buona norma distribuire uniformemente il peso su ogni singola mensola. Per non 
compromettere la stabilità della struttura, consigliamo di evitare di appogiarvisi né 
tantomeno utilizzarli come base di appoggio per piedi o per recuperare oggetti 
situati in alto. Non trascinare ed avere cura di afferrarlo per le colonne e mai per le 
mensole ogniqualvolta si decida di ricollocarlo in altre posizioni, servendosi almeno 
di due o più persone. Ricordarsi di utilizzare sottovasi che non trasudino di umidità 
per la posa delle piante sopra le mensole. Prima di procedere alla pulizia ordinaria 
strofinando a fondo con un panno bagnato di acqua calda e bicarbonato, rimuovere 
tutti gli oggetti presenti sulle mensole. Per lo sporco più ostinato, utilizzare un panno 
morbido unito ad acqua fredda e un detersivo non aggressivo o abrasivo, che non sia 
candeggina, effettuando prima una prova su una superficie nascosta per testare 
eventuali reazioni allergiche. Suggeriamo di eseguire movimenti lineari, sia 
orizzontali che verticali e mai circolari, quando si eseguono le operazioni di pulizia.

Entretien et Maintenance
Une bonne pratique consiste à répartir le poids de manière égale sur chaque 
étagère. Afin de ne pas compromettre la stabilité de la structure, nous vous 
conseillons d'éviter de vous appuyer dessus ou de les utiliser comme base d'appui 
pour les pieds ou pour récupérer des objets placés dessus. Ne le faites pas glisser et 
veillez à le tenir par les colonnes et jamais par les étagères lorsque vous décidez de 
le déplacer dans d'autres positions, en faisant appel à au moins deux personnes ou 
plus. N'oubliez pas d'utiliser des soucoupes qui ne dégouttent pas d'humidité 
lorsque vous placez les plantes sur les étagères. Retirez tous les objets présents sur 
les étagères avant d'effectuer le nettoyage de routine en les essuyant 
soigneusement avec un chiffon imbibé d'eau chaude et de bicarbonate de soude. 
Pour les salissures plus tenaces, utilisez un chiffon doux associé à de l'eau froide et 
à un détergent non agressif ou abrasif, qui n'est pas de l'eau de javel, et testez-le 
d'abord sur une surface cachée pour vérifier les éventuelles réactions allergiques. 
Nous recommandons d'utiliser des mouvements linéaires, tant horizontaux que 

verticaux, et jamais circulaires, lors du nettoyage. 
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